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Chua Nhat, 15-11-2026. Nam A
Tuan 33 Thwong Nién

Mt 25, 14-30 Matthew 25:14-30

T6t IAm, day té tét lanh va trung tin caa ta (Mt 25,21. 23)

The parable in today’s Gospel is one in a series
that Jesus told his followers about his Second
Coming, this time about a wealthy man going
on a long journey. And what does he expect his
servants to do while he’s gone? To invest the
wealth he has entrusted them with.

Two of the servants do just that; “immediately”
they double their master’s money and hear his
words of praise: “Well done” (Matthew 25:15,
21, 23). Not so with the third servant; he
simply buries his talent in the ground “out of
fear” of losing it and disappointing his master
(25:25).

We, too, are waiting for our Master’s return.
We don’t know when that will happen or when
the Lord will call us home. But as we wait, he
has entrusted us with something infinitely
more precious than worldly wealth: the good
news of salvation. What kind of return are we
making on this priceless gift?

As you reflect on that question, you can learn
something from the actions of the three
servants. Notice the initiative that the first two
servants take: they get right to work investing
the money entrusted to them. The third servant
is passive; he just hides his share and then
presumably goes about his affairs.

While it’s tempting to keep our faith to
ourselves—to “hide” it in a sense—Jesus gave
us this “talent” so that we could share it with
others. And the return that Jesus wants from us
is that as many people as possible come to
know him.

Bai du ngbn trong Tin mung hém nay la mot
trong chudi du ngdn ma Chuia Giésu ké cho cac
mon dé vé su Tai Lam cua Ngai, 1an nay 1a vé
mot nguoi giau c6 di xa. Va ong ta mong doi
cac day t6 cua minh lam gi trong khi dng ta
ving mat? Pau tu cia cai ma ong ta da giao
phé cho ho.

Hai nguoi day t¢ lam dung nhu vay; “ngay 1ap
tic” ho nhan d6i tién cua cha minh va nghe
dugc 1oi khen ngoi: “Lam tot lam” (Mt 25,15.
21. 23). Nhung ngudi day t6 thir ba thi khong;
anh ta chi don gian la chon tai nang cua minh
xudng dat “vi so” mat né va lam chi minh that
vong (25,25).

Ching ta cling dang cho doi su tro lai cua
Chua. Chung ta khong biét khi nao diéu do s&
xay ra hoic khi nao Chia s& goi ching ta vé
nha. Nhung trong khi cho dgi, Ngai da giao
phé cho ching ta mot diéu quy gia hon vo
cling so voi cua cai thé gian: tin mung vé su
ctru réi. Chung ta dang thu duoc lgi ich gi tur
mon qua v gia nay?

Khi suy ngdm vé cau hoi do, ban c6 thé hoc
dugc diéu gi d6 tir hanh dong cua ba ngudi day
t6. Hay chi y dén sy chi dong caa hai nguoi
day t& dau tién: ho bt tay ngay vao viéc dau tu
s6 tién dugc giao pho. Ngudi day té thir ba thi
thu dong; anh ta chi giau phan caa minh réi sau
d6 co 18 tiép tuc cdng viéc riéng cia minh.

Mic du that cam dd khi gitr dac tin cho riéng
minh—theo mot nghia nao d6 1a “gidu kin”
n6—Chla Giésu da ban cho ching ta “tai
ning” nay dé ching ta co thé chia sé véi ngudi
khac. Va diéu Chda Giésu muén nhan lai tur
ching ta 1a cang nhiéu ngudi cang tét biét dén
Ngai.
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So let’s get to work like those first two
servants! Perhaps we can tell a friend we are
praying for them. We can reach out to someone
who is lonely. We can share our own faith
journey with a coworker or get involved in
parish ministry.

This week, think about one way you can
“invest” the gift of your faith. Then, like a
“good and faithful servant” (Matthew 15:21,
23), do it!

“Jesus, help me to share the precious gift you
have entrusted to me!”

Vay ching ta hdy bét tay vao viéc nhu hai
ngudi day to dau tién! Co 18 ching ta co thé
noi voi mot ngudi ban ring ching ta dang cau
nguyén cho ho. Chlng ta cé thé tiép can mot
nguoi dang c¢6 don. Chung ta co thé chia sé
hanh trinh duc tin cua minh véi mot dong
nghiép hoac tham gia vao céng tac muc vu
gido xu.

Tuan nay, hiy suy nghi vé mot cach ban c6 thé
“dau tu” moén qua duc tin cia minh. Sau do,
nhu mot “nguoi day té tot lanh va trung tin”
(Mt 15,21. 23), hay lam diéu d6!

Lay Chua Giésu, xin giup con chia s¢ mon qua
quy gia ma Chua da giao ph6 cho con!

) Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi bac Thanh, SDD.
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